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Zadnje vesti 
Oblačno, deževno z najviš jo 

teniperaturo 38, najnižjo 34 sto-
je  clevelandska vremenska 

napoved za danes. Policija opo­
zarja posebno pešce n a j  hodijo 
pazljivo, ker j e  izredno drsno. 

Zanimiva j e  washingtonska 
vremenska napoved za vse kraje 
ob Velikih jezerih, da  se bosta 
udarUa dva vala, mrzli in gorki 
in lahko se k a j  zgodi. 

Izredne vremenske spremem­
be na mrzlo vse ob atlantski oba­
li so v Floridi povzročile na  ro-
m h  in zelenjavi na jman j  10 mili­
jonov dolarjev škode. 

Kriza farmarjev rodi 
tudi krizo delavstva 

WASHINGTON, 9. januarja—Predsednik Eisenhower 
je  predložil kongresu posebno spomenico, ki ima devet 
točk in ki pomeni program predsednika Eisenhower j a, ka­
ko naj se reši kriza ameriških farmarjev. O teh predlogih 
predsednika Eisenhower j a se bo razvila v kongresu ena 
najbolj spornih debat. K farmarskemu vprašanju so se 
oglasile tudi delavske unije in pokazale na to, da j e  kriza 
ameriških farmarjev lahko tudi kriza ameriškega delav­
stva. 

Ameriški farmar j e  tudi kup-*' ~ ' 

v VVashingtonu j e  za danes 
napovedan v kongresu i n  v 
Beli hiši pravi politični dirindaj. 
Eisenhower je poklical k sebi 11 
republikanskih voditeljev in gre 
za to o čem se bodo razgovar-
jali. Eni trdijo, da  o tem ali Ei­
senhower kandidira ali ne. K te-
•nu vprašanju se oglašajo za in 
proti republikanski kongresniki 

po vrsti. Drugi trdijo, da  ho­
če Eisenhower vedeti kakšen 

je  napravila n a  ameriško 
javnost njegova prva spomenica 
o splošnem stanju  v republiki, pa 
enako druga o ameriških far-
jnarjih. Ta  spomenica je  kakor 

» dregnil v sršenovo gnezdo. 
Zopet se oglašajo politiki in far-
J^iarji za in  proti, č e  b i  ne obde­
lovali več toliko zemlje, bi šlo 
za travo in grmičevje 40 milijo­
nov akrov ameriške plodne zem-
Jje- Približno ena desetina od-
,s odnine pa  b i  znašala eno mili­
jardo ilolarje^r na  Ipfo 

Kongresniki hitijo, d a  si pri­
dobijo volilce. Važno j e  znižanje 
davkov. V kongresu j e  stavlje­
nih že 20 zakonskih načrtov o 
znižanju davkov in  osebne do-
hodnine. 

Podpredsednik Richard Nixon 
j e  bil včeraj  star 43 let. Javili so 
se ob t e j  priliki tudi mladi repu-
blikanci, k i  so zahtevali, da  Če 
ne bo  kandidiral Eisenhower, 
h a j  b o  predsedniški kandidat 
Richard Nixon. 

Ameriški državni tajnik bo 
skušal zbrisati vtis, ki so ga na­
pravili Rusi s svojim obiskom 
Indije. Meseca marca bo Dulles 
osebno obiskal Nehruja v New 
Delhi. 

Ljudsko glasovanje v državi 
Virginia se je izreklo v razmerju 
dve proti ena še za ločevanje po 
plemenih. Javne šole naj se opu-
stijo, ta denar za stroške pa naj 
Sre v privatno šolstvo in sicer 
ločeno za belo in črno pleme. 
Governer je sklical okrajno 
zbornico, da izglasuje zakon, ki 
Ustreza ljudskemu glasovanju. 
Verjetno bodo črnci ubrali pot 
ô najvišjega sodišča v Wash-

'®gtonu, da naj to ljudsko glaso-
^ ^ j e  in sledečo zakonodajo 
Proglas) kot neustavno. 

Danes bodo v Pittsburghu 
k̂̂ 4§ali končati stavko v družbi 

^^t inghouse.  Stavka tra ja  86 
družba p a  je  utrpela, tako 

^ d i j o  delavske unije, 215 mili­
jonov dolarjev škode. 

V republiki Čile v Južni Ame 
vlada trdi, da včerajšnja 

^klicana splošna stavka ni uspe-
^ Vojaštvo je nastanjeno po 

prometnih krajih, skoraj 
vidni delavci, ki so zastopali 

^ ј е  so v zaporih. 

na moč na ameriškem trgu. Ku­
puje produkte, ki jih meče na t r g  
ameriška industrija, ki na drugi 
strani razumljivo zaposljuje in­
dustrijsko delavstvo. Poveza­
nost med farmarj i  in industrij­
skimi delavci j e  v s a j  delno po­
dana. 

Dohodek farmarjev j e  padel 
od leta 1951 kar za 35 odstot­
kov. V letih 1953-1954 je  nara-
stlo število industrijsko nezapo­
slenega delavstva in se j e  poja­
vilo nazadovanje v industriji. Ta­
krat j e  bilo nezaposlenih kakih 
tri milijone industrijskih delav­
cev, statistika pa kaže, da j e  bil 
brez dela eden od šestih, ta  eden 
od šestih pa j e  moral na cesto, 
ker farmarj i  niso imeli sredstev, 
da bi kupovali, kar j e  za njih 
producirala industrija kmetij­
skih strojev. Ta industrija j e  
znižala svo j  obrat za 20 odstot­
kov, temu nazadovanju primer­
no pa odpustila delavstvo. 

V štirih največjih ameriških 
podjetjih, ki izdelujejo kmetij­
ske stroje, so v letih 1952 in 1953 
ter 1954 prodali teh strojev za 
18 odstotkov manj, kot prejšnja 
leta. Prodaja teh strojev se j e  
znižala za $300,000,000. 

Kriza farmarjev ima posledice 
ne toliko v velikem "businessu," 
kolikor jih ima v malem. Far­
mar kupuje večino svojih potreb 
v trgovinah in na trgu, ki j e  bli­
zu njegovi farmi. Gre za podjet­
j a  manjšega obsega. Mala mesta 
imajo s farmarj i  tudi sicer ožje 
stike, kot pa velika mesta, ka­

tera doseže le veliki "business." 
Če j e  prizadet ta srednji stan, 
potem je  prizadeto tudi delav­
stvo. 

P a  s e  spoznaj !  
Končno stremimo vsi za sreč­

nim in mirnim življenjem. Raz-
poroke ne pomenijo sreče in mi­
ru življenju, ali pa so res, ker 
so tako številne, ameriško so­
cialno zlo? 

V Ameriki jfe pet milijonov 
razporočenih, kakih deset mili­
jonov pa ali že ločenih ali v pro­
cesu za razporoko. Spričo raz-
porok j e  letno prizadetih 150,-
000 otrok. 

Prav strokovno so izvršili 
trezni pregled, kakšne so posle­
dice razporok in k j e  jih dobimo 
največ. 

Zanimiva j e  ugotovitev, da j e  
število razporok viš je  med de­
lovnimi sloji, kot pa na primer 
"zgoraj." Zanimivo j e  nadalje, 
da se razporočenke, ki imajo več 
otrok, hitreje poročijo in lažje  
kot one, ki imajo manj ot^ck. Ti­
sti, ki se razporočijo v starosti 
30 let, imajo več upanja, da se 
znova poročijo, kot samci iste 
starosti. Večina razporočencev, 
ki so se znova poročili, so odkrili 
da jim gre v drugem zakonu 
bolje. 

Pri razporočencih ne gre  za 
take, ki so se pred poroko slu­
čajno spoznali. Predno so se pr­
vič poročili, so se poznali in se­
stajali  najmanj leto dni. In ven­
dar j e  prišlo do razporoke. 

NOVE POLITIČNE KOMBINACIJE 

v mestu Aim Arbor, Mich., j e  
?^^vnik Arnold Johnson ustre 

V Washingtonu računajo sko-
J'aj z gotovostjo, da predsednik 
Eisenhower ne bo drugič kandi­
diral. Po njegovi zadnji izjavi, 
da še ni napravil take odločitve, 
katere kasneje ne bi mogel spre-
"^eniti, so se oglasili kar  go vr­
sti kongresniki iz obeh strank in 

želeli popolnega okrevanja. 
° v a  politična kombinacija j e  

tale; 
Na republikanski strani bo 

^didira l  za predsednika pred-
vrhovnega sodišča Earl 

podpredsednik bo 
kandidiral brat Eisenhowerja 
Milton Eisenhower. 

Na demokratski strani nomi­
nacija Adlaia Stevensona za 
predsedniškega kandidata ver­
jetno Tli tako sigurna. Nominaci­
jo da bo dobil Averell Harriman, 
sedanji governer New Yorka, 
demokratski podpredsedniški 
kandidat pa da bo senator John 
Kennedy Massachusetts. Se­
nator Kennedy ravnokar dal 
na ameriški t r g  politično knjigo 
o ameriških političnih prvakih 
Tudi se j e  večkrat oglasil preko 
radia in televizije. 

* 

Estes  Kefauver n a j  bi ne 
imel veliko upanja, da dobi de­
mokratsko predsedniško nomi­
nacijo. Adlai Stevenson ne ma-

Ul ®Vojo ženo, dva otroka v sta-
J^ti eden in tri leta, sam sebe 
P^eastmpa. 

Jutri bo  ohijslto vrhovno so­
dišče sodilo o slučaju cleveland-
skega zdravnika Samuela Shep-
parda. 

ra z n j im v primarne volitve, 
recimo v New Hampshire, k j e r  
j e  Kefauver precej trden. Gover­
ner Lausche se ne bo, če bosta 
Stevenson in Kefauver nastopila 
pri primarnih volitvah v državi 
Ohio, zavzel ne za prvega, ne za 
drugega. 

Adlai Stevenson bo  v svoji  
propagandi obravnaval vpraša­
n j e  ameriške zunanje politike. 
On meni, da j e  mednarodni polo­
ž a j  nevaren. V zadnjih treh letih 
se j e  ta  položaj za Ameriko zelo 
poslabšal, posebno v Azij i .  

Ameriško vojaško poveljstvo 
v Seoulu v Južni Koreji, j e  danes 
dalo poročilo, da ima vse dokaze 
na razpolago, da se severni Ko­
rejci pripravljajo na vojno z 
atomskim orožjem. 

(Na Srednjem vzhodu gre za 
malo državo Jordan, k j e r  so na­
stali resni nemiri, naperjeni pro­
ti Amerikancem. Vlada j e  od­
stopila, v prestolici Ammanu 
vzdržuje red vojaštvo, škoda na 
ameriških prostorih, k i  so bili 
napadani, pa n i  velika.) 

v Californijo 

Naš naročnik Mr. Louis Регц-
shek iz Aurora, Minn., se name­
rava podati v sončno Californi­
jo, k jer  bo ostal do spomladi, ali 
pa morda še d a l j  časa če se m u  
bo tam dopadlo gorko podnebje. 
Lepo pozdravlja osobje io prija­
telje. Želimo m u  vse najboljše 
v novem kraju. 

ZGODBA O RESNIČNO 
BRIHTNEM PSU . . .  

Neka clevelandska gospo­
dinja pripoveduje, da jo 
imela zelo rada hreno\k(\ 
pa tudi svojega psa Gilber-
ta, katerega j e  bila zdresira-
rala tako daleč, da m u  j e  da­
la v gobec listek koliko hre-
novk si želi, pa e šel pes s 
tem listkom v gobcu v trgo­
vino, tam so mu listek vzeli, 
zavili hrenovke, zavitek dali 
psu v gobec, t a  pa ga je po­
nesel domov. To nakupova­
n j e  se j e  naravnost udoma­
čilo. Pes je  dobil za nagrado 
zveste službe navadno ne­
k a j  koščkov od hrenovke 
tudi zase. 

V trgovini so se bili na 
psa Gilberta tako navadili, 
da na listke niso več,gledali, 
ali so podpisani ali ne, tem­
več so psu, kadar je  prišel v 
trgovino s kakim listkom v 
gobcu, listek odvzeli, pa m u  
naložili zopet zavitek s hre­
novkami, kakor običajno. 
Račun se j e  plačal ob mese­
cu. 

Ko je  gospodinja dobila 
zadnji račun ob koncu me­
seca, se  j i  je zdel previsok. 
Šla je  v trgovino in se tam 
pritoala. Trgovec je vzel 
njeno pritožbo na znanje, 
sam pa je sklenil, da bo po­
slej  pazil na psa. Sicer pa  j e  
priznal, da j e  bil lahkomiš-
Ijen. 

Zvita glava pes je  enako 
rad imel hrenovke in kadar 
j e  bil lačen in  ga gqspodinja 
n i  poslala po klobasice, si j e  

. znal sam poma*atLJbe_kje 
j e  dobil list papirja, k i  se­
veda n i  bil popisan, g a  po­
bral in  nesel v gobcu v tr­
govino, vedel p a  je, d a  ima 
trgovec že slabo navado, da  
na papir ne pogleda več, pa 
j e  dobil na ta  način hrenov­
k e  tudi zase, brez naročila 
in brez plačila. 

Faure  j e  sprevidel  
PARIZ, 9. januarja—Politič­

na kriza Francije j e  šele v začet­
ku razvoja. Če n a j  začasni pred­
sednik vlade Edgar Faure sesta­
vi novo vlado, bo njegov pro­
gram, kakor g a  j e  najavil, do ko­
lonij naslednji: "Če nam j e  prav 
ali ne, mi moramo računati z dej­
stvi. Kolonijalnega gospodstva 
j e  konec. V kratkem času ne bo 
ne kolonij, ne kolonijalnih ljud­
stev. Včeraj  smo govorili še o 
Indokini, danes govorimo o Se­
verni Afriki, jutri bomo imeli 
opravka z ostalimi afriškimi ko­
lonijami. Če hočemo ohraniti 
Francijo, n a j  ne mislimo, da ima 
še vedno 190,000,000 ljudi. Raje 
mislimo na federacijo Francije 
z bivšimi kolonijami." 

Redne seje 

Jutri, v sredo zvečer ob 7.30 
uri se vrši redna seja društva 
Collinwoodske Slovenke št. 22 
S.D.Z. v Slov. domu na Holmes 
Ave. Članice se vabi, da se go­
tovo udeleže. 

NA SREDNJEM VZHODU DKI PO PETROLEJU; 
BOJ MED DOLARJEM IN FUNTOM MERLINGOM 
ANTHONY EDEN PRIHAJA V 
WASHINGTON PO KOMPROMIS 
WASHINGTON, 9. januarja—Za konec meseca janu­

arja je  najavljen v Washington prihod predsednika britan­
ske vlade Anthonya Edena, ki bo imel s seboj mnogo sve­
tovalcev, predvsem z gospodarskega polja, med njimi pe­
trolej ske strokovnjake, ki se spoznajo na Srednjem vzhodu. 
Na Srednjem vzhodu gre bitka za petrolej, ne samo med 
Sovjetsko zvezo in zapadnim blokom, marveč tudi med 
Angleži in Amerikanci. Položaj Anthonya Edena j e  v Veli­
ki Britaniji precej oslabljen. S kakim kompromisom v 
Washingtonu upa Anthony Eden svoj položaj zboljšati? 

V Veliki Britaniji se dvigajo*" 
cene. Zunanjepolitično očitajo 
obe stranki Anthonyu Edenu, da 
ni kos položaju. Kažejo na Sred­
nji  vzhod, k je r  so imeli do ne­
davnega Angleži glavno besedo, 
pa jih sedaj spodrivajo Rusi in. 
Amerikanci. Kažejo na krvave 
nemire na otoku Cipru, k jer  se 
položaj ne zboljšuje, marveč 
slabša. 

Redna seja  društva sv. Ane 
št. 4 S.D.Z. se vrši  v sredo zve­
čer v navadnih prostorih Slov. 
nar. doma na St. Clair Ave. Pri-
četek ob 7.30 uri. Podani bodo 
šestmesečni računi in o zadnji 
veselici. Po seji bo zabava in pri­
grizek. Vabi se vse članice, da 
se gotovo udeleže. 

Redna seja društva Washing­
ton št. 32 ZSZ se vrši v sredo 
zvečer ob osmih v Slov. del. do­
m u  na  Waterloo Rd. Članstvo je  
vabljeno, da se udeleži v polnem 
številu. 

V notranji politiki da An­
thony Eden ni mož odločnosti. 

Oglasil se j e  tudi Winston 
Churchill, ki j e  Edenu svetoval, 
n a j  odpove obisk Rusov Nikita 
Hruščeva in Nikolaja Bulganina, 
ki n a j  bi prišla v London to spo­
mlad. Churchill j e  prepričan, da 
bosta Hruščev in Bulganin tudi 
med Angleži rabila besede, ki ne 
bodo ugodno odmevale po Veliki 
Britaniji. , . , 

Winston Churchill tudi spoz­
nava, da Anthony Eden ni tako 
trdnega zdravja, da bi lahko no­
sil uspešno oboje bremen, načel­
nika konservativne stranke in 
predsednika vlade. Tudi Winston 
Churchill j e  Edena opozoril na 
slab položaj na Srednjem vzho­
du. 

Za k a j  gre na 
Srednjem vzhodu 

Prednja Azija, ali kakor se z 
drugo besedo imenuje Srednji 
vzhod, j e  važna za industrijo pe­
troleja. Več kakor 60 odstotkov 
ležišč petroleja j e  v teh krajih. 
Našli so bogata nova ležišča pe­
troleja in se petrolejske družbe 
potegujejo za koncesije, kdo bo 
ta petrolej izkoriščal. Nastala j e  
huda tekma med ameriškimi in 
angleškimi petrolejskimi druž­
bami. Na Srednjem vzhodu de­
luje Arabian-American Oil Com­
pany s produkcijo milijona so­
dov petroleja na dan. Padajo 
medsebojni očitki, da gre za pod­
kupovanje arabskih poglavarjev 
na debelo. 

Britanci so izkupili letno 
$600,000,000 na petroleju, ki j e  
prihajal v Veliko Britanijo samo 
iz Perzijskega zaliva. Če n a j  do­
lar spodrine angleški funt  Ster­
ling in če Angleži ne bodo dobi­
vali več petroleja iz Srednjega 
vzhoda, pravijo v Londonu, da 
bo to smrtni udarec za britan­
sko industrijo. Velika Britanija 
pa bi se s sedeža velesile pomak 
nila na stopnjo drugega reda. 

Ne gre pa samo za Veliko Bri­
tanijo, marveč za interese za-
padnega sveta na splošno. N a j  
se lok posameznih interesov ne 
napne preveč, n a j  se gleda na 
Srednji vzhod s skupnimi intere­
si zapadnega sveta, da ne bo 
prepozno. Naj  se doseže ntek 
kompromis, kako izkoriščati 
arabski petrolej. Po ta  kompro­
mis prihaja Anthony Eden v 
Washington. 

Jugoslovanski 
balet! 

v Ameriki bo gostoval v krat­
kem, in sicer najprvo v New 
Yorku, potem pa po raznih dru­
gih ameriških mestih, Jugoslo­
vanski narodni balet. V Cleve-
landu bo ta slovita skupina ju­
goslovanskih plesalcev, ki šteje 
40 članov, vprizorila eno pred­
stavo. To bo v nedeljo 19. febru­
arja,  in- sicer v Music Hallu ve­
likega clevelandskega avditorija 
na St. Clair Ave. in E. 6th St. 
Ta jugoslovanski balet j e  bil ve-
Ика senzacija v Parizu, Londonu 
in ostalih evropskih glavnih me-
.stih. V New Yorku bo angaži­
ran, kakor se nam javl ja,  kar 
skozi dva tedna. 

Vstopnice za to veliko baletno 
priredbo iz Jugoslavije bodo v 
kratkem na razpolago v pred-
prodaji. Več o tem bo "Enako­
pravnost" še poročala. 

GENERALI SE 
VRAČAJO 

Med nemškimi vojnimi ujetni­
ki, katere j e  zajela v zadnji sve­
tovni vojni ruska Rdeča arma­
da, j e  moralo biti zelo visoko 
število nemških generalov in ad­
miralov. Rusi zopet dovoljujejo 
nemškim vojnim ujetnikom po-
vratek v domovino. Med skupino 
24 vrnjenih ujetnikov, ki se j e  
zadnja vrnila v Zapadno Nemči­
jo, j e  bilo deset bivših generalov 
in eden admiral. 

Pozdrav iz domovine 

V našemu oknu imamo na iz­
ložbi "Pozdrav bratom in se­
stram v Z. D." v okviru, kar  j e  
izdelal univerzitetni profesor 
Zdravko Mikuš, oče dr. Metod 
Mikuša. Besedilo in obliko je  se­
stavil profesor Mikuš v prizna­
nje  ameriškim Slovencem za po­
moč, ki so jo  nudili rojstni do­
movini. To delo je prinesla iz do­
movine Mrs. Josephine Petrič, ki 
se j e  nahajala prošlo jesen tam­
k a j  na obisku, ter jo j e  izročila 
Mr. Joseph Okornu, kateremu j e  
bilo namenjeno. 

ALEXANDER PEASCEK 

Včeraj  j e  umrl po dvotedenski 
bolezni v Polyclinic bolnišnici 
Alexander Peascek V.  Smith, 
star 69 let, stanujoč v Boston 
hotelu na 1204 St. Clair Ave. Bil 
j e  upokojen, preje pa j e  delal 
več let pri Oliver Corp. Tu zapu­
šča nečaka William Kovalec na 
14126 Sylvia Ave., dva brata 
Franka in Josepha v Massachu-
settes in sestro Mary v New 
Jersey. Pogreb se vrši  v četrtek 
z jutra j  ob 9. uri iz pogrebnega 
zavoda Mary A. Svetek, 478 E. 
152 St., v cerkev Marije Vnebov-
zete ob 9.30 uri in nato na poko­
pališče Calvary. 

GEORGE JENKO 
Po sedem tednov trajajoči bo­

lezni j e  preminil na svojemu do­
mu George Jenko, star 85 let, 
stanujoč na 16119 Huntmere 
Ave. Doma je  bil od Sv. Duha 
pri Škofji loki na Gorenjskem, 
odkoder j e  prišel v Ameriko 
pred 53 leti. Bil j e  izučen mizar. 
Delal j e  21 let pri New York 
Central železnici, zadnjih 18 let 
pa j e  bil upokojen. Bil j e  član 
društva Združeni bratje št. 26 
S.N.P.J. 

Tukaj zapušča soprogo Fran­
ces, rojena Žele, doma iz Št. Pe­
tra na Krasu, tri sinove, Franka, 
Joseph in Williama v Endicott, 
N. Y., pet vnukov in več sorod­
nikov, v starem kra ju  pa dva 
brata, Janeza, starega 88 let, in 
Franceta, starega 80 let, ter več 
sorodnikov. 

Pogreb se vrši v četrtek zju­
t r a j  iz pogrebnega zavoda Jo­
seph Žele in ijinovi, 458 E.  152 
St. 

ANTONM^ OREHEK 
Kakor smo včeraj  poročali, j e  

po daljšem bolehanju preminila 
v Charity bolnišnici v nedeljo 
zvečer Antonia Orehek, rojena 
Biaggio, stanujoča na 1264 E. 
59 St. Stara j e  bila 63 let in j e  
bila doma iz vasi Starumca, fa ra  
Vače pri Litiji, odkoder j e  pri­
šla pred 36 leti. Bila j e  članica 
društva Srca Marije (staro), 
podr. št, 25 S.Ž.Z. in Oltarnega 
društva sv. Vida. 

Tukaj  zapušča soproga Anto-
.'Ш, doma iz vasi Cešnjica, f a r a  
Moravče, tri sinove Anthony, 
John in Albin, štiri vnuke, sestro 
Mrs. Mary Per, dve sestrični 
Mrs. Bertha Jerančič in Mrs. An­
tonia Suster, bratranca Frank 
Grill, t r i  nečakinje Mrs. Jtennie 
Brodnik, Mrs. Valerie Baznik in 
redovnico Mary Valerie Jean, v 
starem Jkraju pa brata Franceta 
Biaggio, štiri sestre, Genovefo, 
Johano, Angelo in Alojzijo ter 
več sorodnikov. Pogreb se vrš i  
v četrtek z jutra j  ob 9. uri iz 
Zakrajškovega pogrebnega za­
voda v cerkev sv. Vida ob 9.30 
uri in nato na pokopališče Cal­
vary. 

* 

VID BENCELICH 
Pogreb pokojnega Vid Bence-

lich, o čigar smrti smo včeraj  
poročali, se vrši v sredo z ju t ra j  
ob 8.45 uri iz pogrebnega zavoda 
Joseph Žele in sinovi, 458 E. 152 
St., v cerkev Our Lady of Per­
petual Help ob 9.30 uri in nato 
na pokopališče Calvary. 

DOČAKALA 120 LET 

Moskovski list Večerna Mos­
kva poroča, da živi na severnem 
Kavkazu ženska, ki j e  nedavno 
obhajala svojo 120 letnico roj­
stva. Ženska živi na držav­
nem posestvu, njen glavni posel 
j e  bil skrb za vinograd. Ko j e  do­
čakala 120 let, tako ugotavlja 
imenovani list, j e  imela okrog 
sebe svojih 21 otrok. 
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NEW DEAL IN EISENHOWER 
Na konvenciji demokratske stranke leta 1932 v Chi-

cagu j e  novoizvoljeni predsedniški kandidat pokojni 
Franklin Delano Roosevelt izrekel besedo New Deal. Ti 
dve kratki besedi na j  bi za njega in za Ameriko pod nje­
govim vodstvom pomenili cel program. V ameriški javni 
upravi mora nastopiti nekaj novega. 

. Pred Rooseveltom se j e  marsikaj poskušalo prav od 
časov predsednika Teddy Roosevelta pa preko demokrat­
skega predsednika Wilsona, da bi se državna oblast bolj 
brigala za življenje državljana. V Ameriki j e  veljalo nače­
lo, da naj  bo država le "nočni čuvaj," vse drugo pa naj  bo 
prepuščeno posamezniku. Amerika j e  bila vzgled čistega 
gospodarskega kapitalizma, ki ni poznal nobenih zapovedi, 
nobenih omejitev, razen svojih osebnih koristi. Tako smo 
prišli do znane depresije. 

Kaj  j e  bil New Deal za Roosevelta? Poseči z vsem 
ogromnim aparatom republike, da se izkorenini zlo in da 
se pomaga splošnosti in tudi posamezniku, da se najde ne­
ka splošna korist in da se "pozabljeni mož" pokliče k 
aktivnemu življenju. Washington kot središče federalne 
oblasti j e  posegel pod Rooseveltom v vse vrste našega go­
spodarskega življenja, tudi v bančno, tudi v kmetijsko, 
tudi v delavsko, tudi v trgovsko, skratka, s federalno po­
močjo naj  se uredi vse življenje, vendar na ameriški na­
čin ne v obliki kake diktature. Iz principa svobodnega iz­
koriščanja smo prišli V' princip ameriške humanosti, člo­
vekoljubja, da j e  vendarle treba gledati na človeka kot 
na sočloveka, s tem pa bo republika kot taka pridobila na 
notranji moči. Prišli smo iz depresije in šli v nov način 
ameriškega gospodarskega in družabnega življenja, in bla­
godejne posledice novega sodobnega upravljanja države 
čutimo tudi danes. 

Ko se je  v letu 1952 pojavil na republikanskem odru 
kot predsedniški kandidat takratni general Eisenhower, je  
bil ameriški velekapital, in to absolutno drži, prepričan, 
da bo dobil pod Eisenhowerjem nazaj svojo absolutno go­
spodarsko svobodo brez socialnih obveznosti, brez social­
nih prispevkov, brez besede delovnega sloja, ko gre za 
ameriško delo in produkcijo. 

Ta kapital se j e  spomnil besed Eisenhower j a, ki j e  
popreje kot predsednik univerze Columbia javil svoj so­
cialni program, da če hoče kdo biti zavarovan in preskrb­
ljen za življenje, naj  gre v zapor, k je r  bo imel hrano in po­
steljo, pa tudi streho nad seboj. Vendar Eisenhower, k i  se 
j e  mudil dalj časa v Evropi, kjer  j e  lahko videl uspehe 
delavskih bojev za delavske pravice, k jer  j e  na primer v 
Veliki Britaniji celo videl, da j e  prevzela socialistična 
Labor Party v roke vso državno oblast m to po zmago­
slavni vojni leta 1945, ko si j e  bil Winston Churchill v 
svcsti tudi politične zmage doma, moral sprevideti, da bi 
želje ameriških kapitalistov povzročile gotovo notranjo 
revolucijo ravno tu v Ameriki. Eisenhower je, četudi po 
notranjosti pristaš popolne gospodarske svobode, ubral 
pot zlate sredine. 

Eisenhower j e  predložil ameriškemu kongresu splošno 
spomenico, v kateri obravnava glavna vprašanja, ki jih je 
rešiti in kako naj  se rešijo. Ta spomenica daje samo splo­
šne smernice. Tako predsednik ameriške republike, kakor 
kongres, poslanci in senatorji, imajo pravico, da h goto­
vemu vprašanju stavijo-gotov predlog, ki naj  postane za­
kon. Tako bo tudi Eisenhower stavljal svoje predloge k 
tem posameznim vprašanjem. Vendar pa iz splošne spo­
menice neizpodbitno sledi, da se iudi  Eisenhower ne mo­
l e  otresti več vpliva New Deala Roosevelta in napoveduje 
federalno akcijo, ko bo šlo za razširjanje Social Security, 
ko bo iskal pota, kako organizirati na skupni podlagi ame­
riško zdravstveno službo in podobno. Še nekaj se nam zd 
vredno povdariti, da so namreč tudi med republ kanskr 
stranko kot tako silno redki glasovi tistih, ki mislijo, dr 
se da kolo zgodovine zavrteti nazaj. Ne trdimo, da bi Eisen 
how?r s svojimi republikanci ne skušal poslabšati, kar jr 
ameriško ljudstvo pridobilo pod Rooseveltom. Računat; 
pa mora, da so tu zoper vse te nakane na straži liberaln:' 
elementi med demokrati in republikanci. L. <5. 

UREDNIKOVA POŠTA 

Pismo Ivana Molka 
Upam, da mi znani pisatelj, 

nekdanji urednik Prosvete, Ivan 
Molek, ne bo zameril, če pnobCiin 
njegovo zanimivo in pač aktualno 
pismo, tikajoč se bolj sistematično 
pisane zgodovine ameriških Slo­
vencev. O tem se dosti govori, pa 
malo stori. V letošnjih koledarjih 
(Izseljeniške matice v Ljubljani in 
koledarju Ave Marije), je  več za­
nimivih zgodovinskih podatkov, ki 
bi se pri sestavi "zgodovine'' dali 
uporabiti. Prav tako j e  mnogo dru­
gega gradiva po prejšnjih koledar­
jih iz istih založb in zlasti še v 
Družinskem koledarju tiskanem 
pod okriljem Slovenske socialisti­
čne zveze, ž e  nekdanji Sakserjev 
(Glasa naroda) koledar j e  vseboval 
mnogo zgodovinskega gradiva, 
prav tako slovenski časopisi. Kdo 
naj  zbere vse te razmetane sveti­
nje? Dozdaj najboljše zgodovinsko 
delo .je Rev. Trunkova knjiga Ame­
rika in Amerikanci, tiskana 1. 1912. 

FRANK J. KERN, M.D. 

Cicero, 111., 
1. jan. 1956. 

Dragi dr. Kern; 
Pri svojem voščilu k prazni­

kom si na kratko pripomnil, n a j  
pišem 'zgodovino ameriških Slo­
vencev in biografije naših zna­
nih oseb. 

V mojem' rokopisu spominov 
"Čez hribe in doline," ki sem Ti 
!̂ a pokazal, ko si bil zadnjič pri 
meni, je  precej zgodovine, po­
sebno calumetskih in čikaških 
Slovencev. Kar se pa tiče splošne 
zgodovine, je, mislim, malo pre­
več zahtevati od mene na moja 
stara leta. Ce bi bil le posel za 
pisalno mizo, se ga  ne bi ustra-
;il, ampak to j e  le četrtina dela. 
Ako bi hotel pisati "zgodovino" 
na ta način kot je  napravil Jože 
Zavertnik, bi bilo lahko, toda to 
ne bi bila zgodovina. Jožetova 
knjiga, ki j e  stala jednoto okrog 
$20,000, j e  zbirka dopisov, ki so 
jih poslali društveni tajniki iz 
raznih—ne vseh—naselbin in 
teh podatkov ni nihče verifici­
ral, če so zanesljivi ali ne. Tako 
le ne piše zgodovina! 

Na žalost moramo priznati, da 
-!mo v dobi zadnjih 50 let—in to 
je bila naša doba—veliko, veliko 
zamudili. Mnogo dragocenih do-
4umentov (časopisnih, društve­
nih, redkih fotografi j  ifd.), je  
:a vselej izgubljenih; pionirjev, 
ci nam bi lahko dali točne podat-
te, ni več med nami. Vse to je  v 
/elikem delu šlo! K j e  pa j e  osta-
i material ? Raztresen je  po vseh 
naselbinah. Treba j e  potov, po-
praševanja, brskanja po pra-

';nih kotih—treba je ogromnega 
lela, da se privleče na dan vse 
5П0, kar še eksistira in za to 
'elo j e  treba mladih, sposobnih 
noči. 

Glede biografij. Pred okrog 
50. leti sem sanjal, da sestavim 
^lovensko-ameriško bibliografi­
jo, življenjepise vseh onih tukaj-
•njih rojakov, ki so napisali k a j  
izvirnega ali prevajali iz angle­
ščine za naš tisk. Dobil sem 
"krog ducat avtobiografij v ta 
lamen in te še hranim. Ali ko 
 m  naletel na razne zapreke 
(naravnost sovražna nasprot-
5tva poleg drugega), sem opu-
;til svoj načrt. Spoznal pa sem, 
•a je  tudi to delo zahtevalo 
)gromnega truda in poleg tega 
noral sem se pričkati s fanatiki, 
ci niso razumeli moje objektivne 
deje. 

Tako vidiš, dragi prijatelj, 
'se to niso bili špasi. Grenki so 
ipomini na vse to. Imam pa za-
loščenje, da sem poskušal—in 
':e ni šlo, ni šlo, that's all. Pri-
:el pa j e  čas, ko ne poskušam 
/ee, ko sem do vrha naveličan 
•'sega! 

To sem Ti hotel povedati in 
ipam, da me boš 'razumel. Z 
skrenim pozdravom Tvoj stari 

Ivan 

TELESNA VZGOJA V LU(I ZNANOSTI 
Ali j e  telesna vzgoja znanost, 

ali pa j e  samo veščina ? 
Na to vprašanje odgovarjajo 

nekateri nikalno, drugi trdilno. 
Nekateii mislijo, da j e  znanost 
nujno navezana na tradicijo in 
težko razumljive knjige. Takole 
približno bodo ugovarjali: Le 
k a j  n a j  bi bilo na tem znanstve­
nega, če se mladi l judje igrajo, 
če se pripravljajo na akademije, 
na nogometna srečanja ali na 
primer na odprave v visoke go­
re!  

Vse k a j  drugega bi bilo, če bi 
se strokovnjaki lotili razprave o 
zgodovini telesnih v a j  ali raz­
prave o telovadnem jeziku. Zgo­
dovinska razprava ali jeziko­
slovna, da, o tem bi se dalo go­
voriti. 

Pa poslušajmo še tiste, ki so­
dijo drugače. 

Da bi laže razpravljali o tem, 
k a j  je  znanost in k a j  ni, je  ko­
ristno, da se pomudimo pri be­
sedi sami. Znanost, nemško Wis-
senschaft — po nase tudi "veda" 
— v sanskrtu "vid," kar pomeni 
najti, videti, spoznati; " v a j t "  — 
videl sem, spoznal sem, zato 
vem. V znanosti gre za to, da do­
ločeno problematiko, spoznamo, 
1'azumemo, jasno vidimo — 
kratkomalo, da vemo kar največ 
o n j e j  — in še za to, da znanje, 
ki smo g a  ugotovili, uredimo. 

Da priznamo določenemu pod­
ročju značaj znanosti, na primer 
medicini ali pedagogiki, j e  vse­
kakor potrebno, da j e  področje 
raziskano in preverjeno z 
Znanstvenimi metodami, 
da imamo jasno, sliko o vzrokih 
in učin^iih in odkrivanju njihove 
zakonitosti. 

Vse znanosti so se v teku sto­
letij razvijale. O medicini na pri­
mer lahko Ugotovimo, da ni bila 
od vsega začetka znanost v da­
našnjem smislu. S a j  vemo, da je  
slonela prvotno samo na izkuš­
njah, verovanju in vražah. V 
starih časih je; bila medicina kot 
gtrpka ца nizki stopnji, njeni 
prćd&'tavniki pa so bil različni 
praktiki od ranocelnikov do vra-
žarjev. In potem, ko so se raz­
vile medicinske pomožne vede, 
na primer kemija, se j e  razvila v 
znanost odličnega slovesa. 

Razumljivo, da se j e  tudi zna­
nje  o učinku telesnih v a j  na člo­
veka razvijalo razmeroma poča­
si. S a j  je  minilo šele 150 let, od­
kar so ustanovili na Danskem in 
Švedskem prve inštitute za gim­
nastiko, in dobrih 90 let odkar 
poznamo Slovenci telovadbo in 
telovadna društva. Ce so bili 
Nemci, Danci in Švedi za pol sto­
letja glede telesne vzgoje pred 
nami, ne spremeni stvari bistvu. 

Za češkoslovaške in slovenske 
razmere j e  bil dr. Miroslav Tyrš 
(1832 do 1884) prvi pomembnej­
ši delavec na področju telesne 
vzgoje. Toda Tyrš je bil po svoji 
izobrazbi filozof, po dejavnosti 
pa voditelj in organizator sokol-
stva. Tyiš se j e  v svojih delih 
razmeroma malo ukvarjal s 
problematiko učinka telesnih v a j  
na organe. Zanimala ga j e  siste­
matična, to j e  logična ureditev 
vadbenega gradiva. Kot stro­
kovnjak j e  bil potemtakem si­
stem ati k in telovadni jeziskoslo-
vec. V tem oziru je  bil vsekakor 
velik in zaslužen. 

Prispevki 

WILLOUGHBY, Ohio — Pri 
krožku št. 1 Progresivnih Slo-

1 venk so darovali sledeči za do­
bre namehe: 

Mrs. Anna Bartol in hčerka 
Mrs. Adanicyzk $10. v spomin 
pokojne Mrs. Josephine B2II in 
sicer $5.00 za pralni stroj  in 
$5.00 za sklad za raziskovanje 
raka. 

Mr. in Mrs. John Pauli sta da­
rovala $2.00 v spomin pokojne-
?a P. Paiilich, Mrs. Mary Bučar 
ie darovala $5.00 za pralni stroj, 
Mrs. Frances Kapel pa $2. tudi 
za pralni stroj. 

Vsem darovalcem se v imenu 
onih, katerim so prispevki name­
njeni, izreka topla zahvala. 

Tajnica. 

Pod vplivom Miroslava Tyrša 
80 tudi slovenski vodilni stro­
kovnjaki nadaljevali teoretično 
delo v veliki meri s sistematiko 
in terminologijo telesnih va j ,  v 
manjši meri pa z metodiko. Fi­
ziologija telesnih vaj,  kakor tudi 
proučevanje telesne mehanike 
sta bili za naše vaditelje precej 
neraziskano področje. Priznati 
pa j e  treba, da so se telovadci žs 
od vsega začetka zanimali za 
delno področje učinka telesnih 
vaj,  za vpliv na mišice. Težili so 
za tem, da bi postali mišičasti, 
močni. Njihov simbol je  bila pti­
ca z žslezno roko. Železna ročka 
—simbol mišične moči! V telo­
vadnicah je bilo zapisano: 
Krepimo se! 

K a j  kmalu pa se j e  uveljavilo 
spoznanje, da ni samo moč po­
goj  telesni zmogljivosti, da si 
velja pridobiti tudi hitrost, 
spretnost in vztrajnost. Vse­
stranska zmogljivost je  potem­
takem odvisna tudi od centralne­
ga živčnega sistema in notranjih 
organov. Praktiki so postavili 
načelo, da se mora vsak telova­
dec uriti tudi v lahkotnem, ven­
dar vztrajnem teku. Angleži so 
uvedli crosscountry. Nemci Wal-
dauf Slovenci tek čez drn in 
stm. Švedi fartlek šolsko telo­
vadbo so začeli dopolnjevati z 
igralnimi popoldnevi. 

Nepregledni vrsti telovadnih 
in š p o r t n i h  strokovnjakov, 
zdravnikov (zlasti fiziologov) in 
pedagogov velja zasluga, da se 
je  znanje o telesni vzgoji vse 
bolj izpopolnjevalo in poglablja­
lo. Borba med sistematiki j e  po­
stala neaktualna, terminologija 
je  dobila značaj pomožne vede, 
bistvena vprašanja so se tikala 
zlasti učinka telesnih v a j  na rast 
mladega človeka ter učinka na 
razvoj telesne zmogljivosti. 

Po zaslugi v-ede, ki jo imenu­
jejo fiziologijo dela, imamo dan­
danes že precej jasno sliko o 
vplivu posameznih .vaj in posa­
meznih športov na človeški or­
ganizem. Vemo, da j e  možno v 
danih mejah organe, spreminjati 
kakor glede njihove oblike, tako 
tudi glede njihove zmogljivosti. 
Dodati pa moramo, da telesna 
vzgoja ni le veda, ki se ukvarja 
z izbiranjem in doziranjem vaj .  
S a j  vemo: lahke vaje  imajo bolj 
ali manj slaboten učinek na telo, 
primerne v a j e  imajo optimalni 
učinek, pretežke ali prenaporne 
vaje pa imajo škodljiv učinek. 

Vendar ne gre samo za to: Sa­
me telesne vaje, pa n a j  bodo še 
tako primerno izbrane, pomenijo 
le del telesne vzgoje. Zanimati 
nas tudi mora, kako se ljudje 
negujejo in utrjujejo, kako se 
borijo proti mehkužnosti, če so 
dovolj na zraku, če imajo pri­
merno hrano, kaka j e  z delovni­
mi pogoji, kakšnega razvedrila 
so deležni v prostem času, kako 
je z uživanjem škodljivih poživil 
'td. Tako je  izobražen učitelj te-
lesnevzgoje podoben vrtnarju, 
čigar naloga ni samo v tem, 
l a  mlada drevesa posadi in pri­
trdi za količek. Kakor znano, 
igrajo  v rastlinstvu važno vlogo 
tudi svetloba, toplota, kakovost 
zemlje, gnojila, obrezovanje, za­
ščita pred vremenskimi nevšeč­
nostmi, čiščenje itd. 

Glede na to, da j e  človek raz 
vojno bitje; ki se razvija od spo­
četja do smrti, in glede na to, da 
je psihofizično bitjo, » a j  bo ra-
inmljivo, da pomeni vzgoja do-
Чај sestavljeno, lahko bi rekli 
•osno, važno in s stališča znano-
40sti razmeroma težko področ-
i?. 

Na današ:iji stopnji đružbene-
l a  razvoja se tudi glede telesno 
vzgoje ne zadovoljujemo več sa-
'•no z zaupanjem, da so telesno 
vaje koristne. Vzgoja mladine, 
njena telesna rast, odpornost 
delovna zmogljivost, varnost 
pred nesrečami itd.—to so tako 
pomembna področja, da morajo 
biti znanstveno raziskana. Ne 
zadostuje prepričanje, ne smemo 
se zadovoljiti s splošnimi izkuš­
njami, ki držijo ali pa tudi ne. Ko 
gre za dobro stotisočev mladine, 

so potrebna dejsta, dognana in 
preverjena z znanstvenimi meto­
dami. 

Če je  možno dognati, s kakšno 
telesno vzgojo lahko vplivamo 
na optimalno rast razvijajočega 
se človeka; če j e  možno dognati 
katere telesne va je  in v kakšni 
meri so potrebne, da bodo dobili 
mladi l judje večjo pljučno kapa­
citeto ; katere igre n a j  gojijo, da 
bodo urnejši in da bodo imeli v 
psihičnem pogledu več zaupanja 
y svoje preizkušene sile itd., te­
d a j  j e  potrebno, da vse to ugoto­
vimo in rezultate dognanj prene­
semo na praktično vzgojo mlade­
ga rodu. 

Jasno je, da vsebuje telesna 
vzgoja veliko znanja o razvoju 
človeka, če  upoštevamo dogna­
nje, da se vadbene potrebe spre­
minjajo iz obdobja v obdobje} 
bomo razumeli, da j e  doziranje 
ali odmerjanje napora za posa­
mezna starostna obdobja zelo 
različno. Ne smemo si predstav­
ljati  strokovnjaka za telesno 
vzgojo (in tudi ne športnega 
trenerja!), ki ne bi imel zaokro­
ženega znanja iz anatomije, fi­
ziologije dela, biologije in seveda 
tudi iz psihologije in pedagogike. 
Na vseh inštitutih za telesno 
vzgojo in šport proučujejo naj­
prej  človeka, njegove duševne in 
telesne pojave, njegovo razvoj­
no pot. Kajpada pride k temu 
še znanje o smotrnem (ekono­
mičnem) gibanju in metodiki ta­
kih v a j  na tleh, v vodi, na snegu, 
na ledu, v zraku, na orodju itd. 
Tako bi lahko rekli (zaupamo, 
da ni preuranjeno!), da j e  teles­
na vzgoja kompleksna znanost, 
ki zasluži tem večjo pozornost, 
ker smo se predolgo zanašali in 
opirali pretežno na neznangtveno 
prakticiranje. 

Drago Ulaga. 

TUr»! O f  
D E L A l  J 

E КА4 BI 

Ugledni angleški znanstvenik 
sir George Thomson, ki je  dobil 
leta 1937 Nobelovo nagrado za 
fixiko, se je  zdaj začel ukvar­
jati z opicami. Naučiti jih hoče, 
da bi opravljale razne človeške 
posle, ki so za človeka preveč 
enolični, za stroj  pa preveč za­
motani. Thomson se j e  udeležil 
tudi konference strokovnjakov 
za jedrsko energijo v Ženevi. 
Opice j e  začel dresirati in učiti, 
da bi delale, že neki angleški" 
plantažnik v Malaji tik pred voj­
no. Naučil jih j e  plezati na dre­
vesa in metati z njih sadeže. In 
opice so bile zelo marljive. De­
lale so hitreje od ljudi. 

Thomson pravi, da j e  opica 
razen človeka edino bitje, ki ima 
na razpolago kombinacijo oči in 
rok. Za enolično tovarniško delo 
opica nikakor ni primerna. Kjer 
je  moč delovni proces mehani­
zirati, je  to najbrž najprepro­
stejša pot. Thomson pravi, da 
ne bi uporabljal opic, če gre za 
pravilno izoblikovane predmete. 
Vsi nepravilni predmeti pa bi 
bili po njegovem mnenju primer­
ni za dresiranje opic. Thomson 
omenja zlasti jabolka. Vsako ja­
bolko je drugačno. Prepustiti 
obiranje jabolk stroju bi bilo 
najbrž zelo zamotano. 

Vseh opic seveda ni moč upo­
rabiti za delo. Nekatere vrste 
pa so dokaj dojemljive in se 
hitro nauče nekaterih prepro­
stejših opravil. Sicer pa se j e  
človeku posrečilo udomačiti tu­
di razne živali. Zakaj bi torej ne 
uporabili opic za lažja opravila, 
če smo pritegnili k delu toliko 
drugih živali? 

Oglašajte v 
Enakopravnosti 

Imenik društvenih zastopnikov za letno 

zborovanje solastnikov certifikatov SND 

na St. Clair A v e .  
Ime društva 

1 .  
2. 
3. 

13. 
14, 

Ime zastopnika-ce 
BROOKLYN št. 135 SNPJ . Mary Oblak 
CARNIOLA HIVE št. 493 T.M Miss Frances Tavčar 
CARNIOLA TENT št. I 288 T . M  Louis Pike 

4. CLEVELAND št. 126 SNPJ . Blaž Nova"k 
5. CLEVE. FEDERACIJA DRUŠTEV SNPJ Camiius Zamik 
6. COMRADES št. 566 SNPJ Joseph Sircelj 
7. CONCORDIANS št. 185 SNPJ Adolph Lunder 
8. DANICA št. I I  SDZ Josephine Centa 
9. DOSLUŽENCI Frank Wirant 

10. ENAKOPRAVNOST Renko 
11. FRANCE PREŠEREN št. 17 SDZ Edward J Zalar 

2. GLAS CLEVE. DELAVCEV št. 9. SDZ Frank Cesnik 
JUGOSLAV CAMP št. 293 W O W  Jack Žagar 
LIPA št. 129 SNPJ Joseph Trebeč 

15. L 0 2 K A  DOLINA ' Frank Bavec 
16. LUNDER-ADAMIČ št. 28 SNPJ John Marn 
17. KRISTUSA KRALJA št. 226 KSKJ Frank Fabian 
18. NAPREDNE SLOVENKE št. 137 SNPJ Josephine Tratnik 
19. NAPREDNI SLOVENCI št. 5 SDZ Frank A .  Turek 
20. NOVI  DOM št. 7 SDZ Krist Stokel 
21. NAPREJ št. 5 SNPJ -
22. PROGRESIVNE SLOVENKE št. 2 Cecilia Subel 
23. PROGRESIVNE SLOVcNKE AMERIKE . Josephine Zakrajsek 
24. RIBNICA št. 12 SDZ A^dv Sadar 
25. SLOVAN št. 3 SDZ Steven Lunder 
26. SLOVENEC št. 1 SDZ Prank Penca 
27. SLOVENSKE SOKOLICE št. 442 SNPJ Frances Legat 
28. SLOVENSKA MOŠKA Z V E Z A  . . . .  john Sever 
29. SRCA MARIJE ^ 
30. ST. CLAIR GROVE št. 98 W C  Anna Tomsic 
31. SVOB. SLOVENKE št. 2 SDZ Nežka Kalan 
32. SV. A N A  št. 4 SDZ . . .  . Frances Okorn 
33. SV. CECILIJA št. 37 SDZ Louise Piks 
34. SV. C Y R I L  in METOD Št. 18 SDZ , . James Verbic 
35. SV. K A T A R I N A  Št. 29 ZSZ Mary Farchnik 
36. SV. V I D A  št. 25 KSKJ Anthony J. Fortuna 
37. TABOR št. 139 SNPJ Josephine Gerlica 
38. VODNIKOV VENEC Št. И 7  SNPJ John Breščak 
39. WASHINGTON št. 32 ZSZ Frank Fende 
40. GLASBENA M A T I C A  Frank F Bradač 
41. DRAM. ZBOR I V A N  CANKAR Stanley Dolenc 
12. SLOV. NARODNA ČITALNICA . . John Smuk 
13. PEVSKI ZBOR ABRASEVIC .' Albert Lucich 
14. CLAIRWCODS št. 40 SDZ 
45. GEO. WASHINGTON št. ISO ABZ 
46. MARTHA WASHINGTON št. 38 ŠDZ 
47. SV. JANEZA KRSTNIKA št. 37 A B Z  . . . . . .  . .Cyril Rovansek 
48. AMER. CROATIAN PIONEERS št. 663 CFU : 

SPARTANS št. 576 SNPJ Valeria Debelak 
ILIRSKA V I L A  št. 173 ABZ Joseph Birk 

Pauline Sterniša 

49. 
50. 
51. 
52. JUTRANJA Z V E Z D A  št. 137 ABZ 
53. CLEVE. SLOVENCI št. M SDZ . . . .• John Susnik 

PEVSKI ZBOR ZARJA . .  john K rebel 
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(VI(EK-V»:D DOLENJSKIH Ш 
Uspehi in načrti ko^t.itijeviške 

Vinarske zatlrugo—Cvlwk 
in gor janska  črnina s t a  

povsod zaželena 
Vinarska zadruga v Kostanje­

vici na Krki je  bila ustanovljena 
leta 1929, v času velike vinske 
krize in j e  dobila svoje prostore 
v bivšem kostanjeviškem samo­
stanu. 

Zadruga j e  bila ustanovljena 
z namenom, da dvigne cviček v 
kvalitetnem in kvantitetnem po­
gledu po načelu sodobnega kle­
tarstva in vinogradništva ter  po 
pravilih proizvajalne zadruge. 

Proizvajalne zadruge so bile 
velikega pomena, ker  so prinaša­
le vinogradniku, to j e  zadružni­
ku, večje koristi kot  ostale za­
druge. S proizvajalno zadrugo j e  
odpadla zadružniku-vinogradni-
ku vsa  s k r b  kletarstva  s tem pa 
so odpadli stroški, ki so s kle-
tar jenjem v zvezi in tudi celoten 
riziko, kar  j e  bistvenega pome­
na. ' 

Naš zadružnik j e  spoznal re­
snico, da zadruga, ki razpolaga 
s potrebnimi kletmi, s prilično 
sodobnim kletarskim orodjem, z 
dobrimi strokovnjaki, lahko iz 
istega grozdja pripravi za trgo­
vino veliko boljši cviček v enaki 
tipizaciji, da najde zaradi tega 
veliko hitreje kupca, kakor pa 
za pridelek, pripravljen na zasta­
reli način posameznika. 

To zadružno gospodarsko spo­
znanje ni prineslo samo zadruž­
niku veliko koristi, temveč tudi 
skupnosti, ker  se j e  po tem za­
družnem delu točil visoko kako­
vostni cviček, ne samo pri nas v 
Sloveniji, temveč tudi izven nje-
nih meja. Te koristi j e  bil tore j  
deležen tudi konzument, kar  j e  
velikega pomena. 

Med drugo svetovno vojno za 
'̂ t'Uga ni delovala. Svoje delo j e  
zopet obnovila po osvoboditvi na 
podlagi novih zadružnih pravil 
da §e delovanje zadruge spravi 
v s k l a d  z vladnimi načeli. 
Njen upravni odbor, kakor tudi 
njen zadružnik, j e  razumel čas 
nove dobe, nove preobrazbe vse­
g a  našega javnega življenja. 

Pri  tem naglem in sodobnem 
gospodarskem razvoju ni hotela 
zadruga s svojim delom zaostati. 
Prizadevala si j e  vskladiti % 
osnovnimi načeli socialističnega 

. zadružništva nadaljnji  razvoj  
zadruge in storiti vse, da bi bilo 
njeno delo v korist zadružniku 
in skupnosti. 

Zadruga j e  spoznala, da mora 
kot centrala dolenjskega cvička 
in predstavnica našega vino­
gradništva na tem področju vze­
ti vso  iniciativo v svoje roke: 
odkup grozdja, spravl janje  in šo­
lanje vinskega pridelka, s k r b  za 
Vse proizvodne in obnovitvene 
naloge. Prepričana j e  bila, da bo 
uspevala le tedaj,  ako bo čim­
bolj  poskrbela za prospeh vino­
gradništva, ki j e  osnovi vir in 
prvi pogoj njenega lastnega ob­
stoja.  • 

Zaradi tega j i  bo tudi nadalje 
njen razvoj  prva  naloga. Pospe­
šila bo delo obnove vinogradni­
štva, obnovo trtnih nasodov ple­
menitih t r t  v že obstoječih vino­
gradih, ki  so  ponekod močno 
razredčeni, drugod pa opešani 
tako, da  j e  hektarski donos ni­
zek in s tem tudi dohodki vino­
gradnika zeio problematični. 

Vso s k r b  bo tudi nadalje po­
svetila načinu obdelave vino­
gradov in načinu zatiranja trt­
nih bolezni in zajedalcev. Veliko 
pozornost bo posvetila novemu 
kadru, da s e  bo vzgojil nov rod 
naprednih vinogradnikov. In 
prav  tudi  umnemu kletarstvu, 
ki j e  in ostane pogoj  za uspešno 
vinogradništvo. Brez dobrega 
kletarstva ni uspešnega vino­
gradništva, ni kvalitetne proiz­
vodnje. 

Cviček ni samo eden na jbol j  
svojstvenih in blagodišečih vin­
skih tipov v Sloveniji, marveč 
tudi eden na jbol j  edinstvenih 
vinskih tipov v FLRJ. Njegova 
dragocenost s e  kristali v biofi-
ziolški vrednost. Njegove organ­
ske  in rudninske kisline so zna­
ne medicini in jih medicinska ve­
da tudi marljivo uporablja. Nič 
manj  ni cviček znan po svojih 
antibiotikih in vitaminih. To j e  
vino velikih dobrot in vredno do­
lenjske zemlje, to j e  vino visoke 
vinske znamke! Sloves, ki g a  
uživa cviček, j e  za nas Dolenjce 
že pravi narodni ponos in t a  po­
nos j e  treba še  bolj  dvigniti in 
z našim delom in trudom in z 
umnim kletarstvom postaviti 
cviček na na jv i š jo  kakovostno 
stopnjo. 

Delo zadruge do danes: 
Zrigolala j e  velik zemljiški 

kompleks na Raki, da se  na njem 
uredi sodobni sadovnjak po vseh 
agrotehničih predpisih. 

V Gadovi peči j e  uredila nov 
trtni nasad po sodobnih prido­
bitvah za trtno poizkusno posta­
jo  v črnem sortimentu, ki bo 
služil za pridobivanje cepičev in 
za druge strokovne in znanstve­
ne poizkusne potrebe pri tipiza­
ciji in standardizaciji pri obnovi 
našega vinogradniškega prede­
la. Nasad j e  po izjavah pristoj­
nih organov eden najlepših v 
LRS.. 

Zadruga pomaga pri obnovi 
trtnih nasadov v že obstoječih 
vinogradih, nabavl ja  svojim za­
družnikom leto za letom po več 
tisoč prvovrstnih cepljenk po 
znatno znižani ceni, da  se zviša; 
hektarski donos teh vinogradov, 
ki so močno razredčeni. I 

Za zatiranje trtnih bolezni j e  
zadruga ustanovila svojo lastno  i 
antipcronosporno postajo že letaj  
1950. S pomočjo te postaje po-j 
niaga zadruga tudi kmetu—za-j 
družniku z napovedjo vremena, j 
zlasti v dobi košnje. Pomaga mu j 
tudi nabavljati  galico po znižani j 
ceni. j 
- Glede odkupa vinskega pridel­
ka in umnega kletarstva j e  za-

druga v tesni povezanosti s KZ 
storila vse, da j e  obdržala v svo­
jih rokah vso iniciativo. V času 
planske oddaje j e  plan vedno 
presegla za 50 odstotkov. To j e  
številka, ki kaže na visoko za­
družno zavest članstva. V pogle­
du njenega kletarstva pa dovolj 
pričajo uradni analistični izvidi, 
odlikovanja na raznih razstavah, 
predvsem na I. Jugoslovanski 
vinski razstavi in na I. Medna­
rodni vinski razstavi. Prav  po­
sebno pa  priča o dobri kapljici 
njen konzument. Cviček in gor­
janska črnina VZK s t a  povsod 
zaželena in zahtevana. 

Da si ohrani cviček dobro ime, 
j e  bilo nujno potrebno, da j e  
zadruga ustanovila lastne go­
stinske obrate. To j e  bilo potreb­
no že zaradi tega, ker  se  j e  pod 
imenom "cviček" prodajal  v raz­
nih kra j ih  najslabši vinski pro­
dukt—brozga, drugič pa tudi za­
to, da se nudi delovnemu člove­
ku  res  zdravo vino, vino visokih 
dobrot in vrednot. S svojimi last­
nimi gostinskimi obrati prispeva 
zadruga h krepitvi gostinstva in 
s tem posega tud v razvoju tu­
rizma. 

podpor. Izdajala j e  tudi mesečno 
glasilo "Bilten," ki  j e  prinašal 
zadružnikom strokovne razpra­
ve, navodila in poročila ter  
obravnaval kletarstvo in vino­
gradništvo na vasi.  

Lahko rečemo in trdimo, da 
j e  zadruga storila največ z a  dvig 
gospodarske zmogljivosti obči­
ne na tem področju. 

—Dolenjski List  

Na področju prosvete j e  za­
druga veliko storila za dvig kul­
turne stopnje. S pomočjo Zavo­
da za spomeniško varstvo v 
Ljubljani j e  pokrila celotno po­
slopje bivšega samostana v Ko­
stanjevici, ki predstavlja enega 
naših največjih kulturnih spo­
menikov in j e  razdelila v teku 
svojega obstoja po osvoboditvi 
do danes raznim kulturnim usta­
novam čez 2,000,000 dinarjev 

Stanovanje s 4 sobami 
IN KOPALNICO SE ODDA 

V NAJEM. 
FORNEZ NA PLIN Ш GARAŽA, 

Za naslov 
se poizve v uradu tega lista. 
M A W D E L ' S  CORN P L A S T E H  

Najboljše sredstvo proti kurjim 
očesom. Pokličite KE 0034 in vam 

pošljemo po pošti. Cena 35c. 
X f N D E L D R U G  C O .  

15702 W a t e r l o o  R d  K E  1-0034 

Pošljemo karkoli predamo 
kamorkoli. 

Neuradni oglaševal­

ci Amerike 
Vlada Zedinjenih držav ima v 

mnogih deželah sveta, s kateri­
mi ima diplomatske zveze, in­
formacijske urade ali nekake 
javne čitalnice. Tam j e  domači­
nom na razpolago pregled naših 
publikacij najrazličnejših • vrs t .  
Med knjigami, brošurami, slika­
mi in letaki so tudi ceniki ali ka­
talogi raznih ameriškh f irm, ki 
prodaja jo  svoje  produkte ali za­
loge potom poštnih naročil. V 
Ameriki j e  taka  trgovina poz­
nana pod označbo mail order. 
Takih tvrdk j e  več in ena na j­
bol j  znanih med njimi j e  Sears 
Roebuck & Co. Katalogov t e  

Iz urada Slovenskega 
narodnega doma 

na St. Clair Ave. 

• V ČETRTEK. 12. JAN. 
se vrši 

LETNO ZBOROVANJE 
lastnikov Slov. nar. doma 

na St. Clair Ave. v avditoriju SND. 

Pričetek ob 7.30 uri zvečer. 

Društveni zastopniki in posa­
mezni solastniki so prošeni, da se 
udeležijo tega važnega zborova­
nja. 

Odplačilni čeki na certifikate 
so narejeni in se dobe na tej seji. 
Vsak je prošen, da prinese šte­
vilko certifikata, da se hitreje 
dobi ček. 

Z narodnim pozdravom 
Direktorij SND. 

R A D E N S K A  M I N E R A L N A  V O D A  
(iz SLOVENIJE) 

V s e b u j e  v s e  m i n e r a l n e  v i t a m i n e ,  k i  s s v o j i m  d e l o v a n j e m  ure­
j a j o  č l o v e š k o  z d r a v j e .  Za  t o  u s p e š n o  p o m a g a  p r i  r a z n i h  b o l e z n i h :  
k r o n i č n e m  v n e t j u  l e d v i c ,  s k l e r o z i ,  s t a r o s t n i h  o b o l e n j i h ,  m o t n j a h  
s e k r e c i j e ;  p r i  b o l e z n i h  s e č n i h  p o t o v ,  p r t i n u  i n  s l a d k o r n i  b o l e z n i ,  
ž e l o d c a . č r e v e s j a ,  j e t e r  i n  ž o l č n i k a ;  p r i  k a t a r j u  g r l a ,  v n e t j a  k r h i j a  
i n  b r o n h i j e v  i n  v e č  d r u g i h .  V z d r a v i l n e  s v r h e  s e  p i j e  s e g r e t o .  

R a d e n s k a  m i n e r a l n a  v o d a  j e  t u d i  i z v r s t n a  n a m i z n a  v o d a  i n  
o d l i č n a  z a  m e š a n j e  z v i n o m  i n  s a d n i m i  s o k i .  

Posamezna steklenica (1 liter) — 59c 
Zaboj 12 Litrov — $7.00 

V Clcvelandu, ako pripeljemo na dom, se doda 

TIVOLI IMPORTS 
Cleveland 8, Ohio 

50c 

6409 St. Clair Avenue 
Tel.: HE 1-5296 

Fit A n d  Нлрру President "Delighted" 
W i t h  Tractor From Farm Organizations 

President Eisenhower, frosh from physical checkup indicating 
continued progress in his recovery from recent illness, smiles' hap­
pily a s  he  inspects shiny, new super  de luxe Black Hawk t r ac to r  
presented t o  him by Fa rm Bureau cooperative associations of 
Indiana,  Ohio and PennsyWania for his Gettyshurs:. Pa , fa rn i ,  With  
him is J .  F .  Schaffhausen, assistant  president of Cockshutt f a r m  
equipment company of Belle^ue, Ohio, producers of the t rac tor  a n d  
deep tillage plow which were giv^n to the '  President T h e  Chief 
Executive said he was  "delighted" with the  red and yellow t r ac to r  
which is equipped with push-button radio and a cigarette l ighter '  

Retread Standards Protect Drivers 
The three most important factors in safe driving, according to 

auto engineers, are driver alertness, good brakes and tires with a 
good tread. 

A smooth or worn tire spells trouble and danger for the motorist : 
who has to stop in a hurry. Tell-tale rubber burns on highways are 
mute testimony to cars whose worn out tires didn't have the gripping 
power to stop them quickly and safely. 

I f r ivers  who r ide the i r  t i res  
until they a r e  worn in to  slick, 
treadless s t r i n g s  of rubber  c a n  
save money a n d  dr ive more sa fe ­
ly by following the  example of 
fleet operators ,  police depar t ­
ments and  t ruck ing  firms who re­
tread thei r  t i res '  when the  t r ead  
begins to  smooth out .  

The Kansas  City police depar t ­
ment repor t s  t h a t  i t s  c a r s  use 
retrciided t i r e s  in thei r  gruel l ing 
round-the-clock patrol  of the ci ty.  

The depar tmen t  finds t h a t  t h e  
average l i fe  of a new t i r e  on a 
patrol cur  is 15,000 to  17,000 
miles 'Retreading gives the . t i res  
an  l ife span of 20,000 
to  24,000 miles more, t he  police 
say. 

Despite the  importance of good 
rubber to  s a f e  driving, few dr iv­
e r s  fo l low t h e  s i m p l e  s a f e t y  
routine adopted by many fleet 
operators, repor ts  the  T i r e  Re­
treading Inst i tute .  

The T.K.) w a s  organized by 
The  National Dealers and  T i r e  
Retreaders Association to  devel­
op and enforce t i r e  re t reading 
s tandards  to protect t he  public. 
I t  has retained an  independent 
testing company to  make cer ta in  
t h a t  T.R.I, approved re t readers  
a r e  eO^'PPed and  staffed to  build 
top  (jual'ty retreaded tires.  

To get maximum mileage f r o m  
t i res  '''"d to  help avoid t i re  t rou­
ble, the T .R. i  advises motorists  
to  inspect t i res  fo r  danger  sig­
nals  once a week. 

Among the signs that w a r n  of 
trouble ahead  are smooth tread 
which could keep you from stop­
ping  quickly in an emergency, 
sidewall c racks  or  bruises which 
could lead t o  blow-outs a t  h igh­
way speeds and  unevenly worn  
tread which means  t h a t  the  ca r ' s  
wheels need al ignment.  

Tire ( l e f t )  too worn for retread­
ing;  do it when tire ie emooth^as 

shown (r ight) .  

An under-inflated tire means 
quick wear; too much air pres­
sure cuts down the amount of 
rubber in contact with the road, 
leading to a loss of traction and 
braking efficiency of the tread. 
I t  can also result in blow-outs. 

The T.R.I, advises that you 
select your retreader carefully. A 
tour through his plant will show 
whether it is well equipped and 
has the trained mechanics to pro­
duce safe, good-as-new tires. 

In case of doubt, the T.R.I.'s 
membership plaque displayed in 
the shop is a guarantee that the 
plant has met the safety and pro­
duction standards developed for 
the industry by the Institute. 

tvrdke j e  več tisoč v ameriških 
informacijskih uradih v tujini. 

Pomen teh cenikov v ameri­
ških informacijskih uradih v 
inozemstvu ni v možnosti naku­
pov iz inozemstva. Povprečni 
inozemci, ki pregledujejo t e  ce­
nike, si sploh ne morejo privo­
ščiti naročil. Toda v teh cenikih 
j e  desettisoče predmetov pred­
stavljenih s slikami, in sfike go­
vorijo glasneje kot čtivo v angle­
ščini, ki g a  mnogi pregledovalci 
teh cenikov itak ne razumejo. 

Tam so s slikami predstavlje­
ni tisočeri potrebni in luksuzni 
predmeti, ki j ih  ameriško ljud­
stvo kupuje. V s e  od zobnih ščetk 
in cenenih robcev in pisalnih po­
trebščin do električnih apara­
tov in farmskih strojev in pohi­
š tva  in dragocenih oblek in čev­
l j e v  in zlatnine in tako dalje. 

Vs i  taki  in neStevilni drugi 
predmeti so ameriškemu občin­
stvu  v slikah in besedilu stavlje­
ni v nakup po poštnem naročilu. 
Ameriške tvrdke, ki delajo trgo­
vino po poštnih naročilih, raču­
najo na domače odjemalce, ne 
na naročnike v tujini;  teh j e  ma­
lo in zanje niso izdani obširni ce­
niki s slikami in opisi. 

V NAJEM 

2 opremljeni spalni šobi 
SE ODDA V NAJEM. 

Na razpolago j e  tudi kuhinja. 
Nahajati se v Collinwoodu, blizu 

bulevarja. 
Za podrobnosti pokličite 

I V  2-7663 

HIŠA NAPRODAJ 

P a  smo brali, da  so taki  ame­
riški ceniki v inozemstvu pred­
met velikega zanimanja. Doma­
čini kopirajo iz istih razno orod­
je, pohištvo, obleko in tako da­
l je.  Pri  tem nehote zapopadejo 
visoko življensko raven ameri­
škega prebivalstva. In za t o  ni 
treba nikake posebne reklame. 

Pregledovalec takega cenika 
nehote in nevede ugotovi, da  j e  
cenik namenjen prospektivnim 
kupcem v Zedinjenih državah. 
Ti kupci potrebujejo ali v s a j  
kupujejo oglaševane predmete. 
Če ne bi bilo v Zedinjenih drža­
vah t r g a  zanje, bi  j ih  trgovine 
ne imele v zalogah in ne bi jih 

oglaševale v velikih cenikih, ka­
terih t isk  stane ogromne vsote 
denarja.  

Ne iz ameriških gledaliških 
filmov, ampak iz takih cenikov 
dobijo tujci  kolikor toliko točne 
pojme, kako živi in k a j  kupuje  
ameriško ljudstvo. Iz tega  vzro­
k a  so p r e j  omenjeni ceniki naši  
na jbol j  pošteni in na jbol j  razum­
ljeni oglaševalci Amerike v tu­
jini. Nič ne zahtevajo in skoro 
ničesar ne pričakujejo iz tujine. 
Istočasno pa  predstavl ja jo našo 
deželo v tujini neprimerno bol j  
praktično in točno kot na j s i j a j -
nejši  filmi iz Hollywooda. 

— N E W  E R A ,  g lesUo A B Z  

P R O D A  S E 

somi bungalow s 6 sobami; 

dve garaži.  Velika lota. Zelo pri­
meren k r a j  v lepi okolici Grove 
wooda. Cena s a m o . . .  .$15,900. 

Imamo še  več drugih lepih no 
vih in starih hiš. 

Za podrobnosti pokličite 

EDWARD F. KOVAČ 
REALTY 

960 EAST 185th STREET 
K E  1-5030 

N A  O B I S K  V D O M O V I N O ?  
P O M O Č  S O R O D N I K O M ?  

100 Ibs. BELE MOKE $9.75 

Paket it. 1 $12.50 .Paket št. 18 $21.75 
10 lbs. sladkorja |lOO lbs. bele moke 
10 lbs. riža Carolina 22 lbs. sladkorja 

. riža Carolina 

. kave Santos 
5 lbs. kave Santos 11 
5 lbs. masti 6 
5 lbs. špagetov 
5 lbs. mila 

Paket št. 2 $16.50 
5 lbs. kave Santos 

10 lbs. sladkorja 
10 lbs. riža Carolina 
10 lbs. špagetov 
10 lbs. masti 
10 lbs. mila 

NEMŠKI RADIO APARATI  od $35.00 naprej 
BICIKLi od $38.00 naprej 
DINARJI NAPRODAJ! Din 1000 xa $1.50 
DENARNA NAKAZILA 

preko Narodne banke Jugoslavije po Din 600 *a $1 
P O T N I K I :  Naša rojstna domovina j e  krasna. Kdo j e  ne bi 

rad obiskal? č e  ste namenjeni tja, se javite pri nas in preskrbeli 
vam bomo vsa potrebna dovoljenja ter mesto na ladji ali letalu. 

BLED TRAVEL S E R V I C E " " ! ! ;  
T e l .  E X  1-8787 

CLEVELAND 3, OHIO 
T e l .  E X  1-8787 

V A B I L O  N A  

D E L N I Č A R S K O  SEJO 
A M E R I C A N  J U G O S L A V  CENTER 

KATERA SE VRŠI 

dne 22. j a n u a r j a  1956 
iia 20713 RECHER AVENUE, EUCLID, OHIO, 

O D  2. U R E  P O P O L D N E  

Vabljeni sle vsi zastopniki društev in delničarji lega 
d oni a, da se te seje udeležite v velikem števil n. 

Ta oglas na j  s smatra za uradno obvestilo. 

Za d i r e k l o r i j  A.J.C.  

A N D R E W  OGRIN,  t a j n i k .  

m ' 
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with CI Savings Plan 
that really works 
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The U.S. Govcrnmci't. does not 
pay for this adverlising. The 
Treasury Department thanks, 
for their patriotic donation, the 
Advertising Council and 

F you've tried to save before and 
failed,, chances are it wae be-

_ cause you didn't have a plan. 
Well, here's a savings plan that really works—the Payroll 
Savings Plan for investment in U. S. Savings Bond#. | 

The time to start is  now. Did you, like million# of 
American workers, receive a Bonus check? If so, that'# 
extra money that you weren't counting on. Don't let it slip 
through your fingers. This year get smart and put it aside 
for some worthwhile savings purpose. Start the New Year 
and your savings plan out right by investing your Bonu# 
money in safe, reliable, good-paying U. S. Serie# B 
Savings Bonds. 

The follow-through is  important. It's important to 
start out right—even more so to follow through on youf 
good intentions. So go to your company pay office today 
and sign up for the Payroll Savings Plan. After that, your 
saving is done for you automatically. Each payday any 
amount you designate wUl be set aside for you and in# 
vested in U. S, Savings Bonds. These Bonds earn interest 
at the average rate of 3%, compounded semiannually, 
when held to maturity. After maturity they go on taming 
tliat same fine interest for another 10 years if you wish, 
giving you a return of 80% on your original investment« j 

Here's the pay-off. Save as much or as little a# yoe 
want. But the more you save, the bigger your returns. 
If you save $3.75 a week on the Plan, in 9 year# and 8 
months you'll have $2,137. In 19 years and 8 month# 
your savings will have grown to $5,154. A weekly invest* 
ment in Bonds of $7.50 grows into $10,313 in 19 year# 
and 8 months. J 

V. S. Savings Bonds offer you a safe, sure way to save. 
the Payroll Savings Plan is the easiest way to buy Bmdt, j 

. Hi 
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Cirkuški otrok 
ROMAN 

Nemški spisala baronica Brackel 

Prevel I, V. 

^ I 1 I 
z i 

(Nadaljevanje) 

Večinoma podedujejo otroci 
materin duh, po očetu pa s t a s ;  
in tako  so bili s k o r a j  vs i  Lilini 
otroci visokih, vitkih postav in 
preprostega, a ne ravno slabe­
g a  materinega duha. Mirno so ži­
veli v s a k  v svojem poklicu. Sa­
mo eden, drugi  sin, j e  kazal oče­
tove r j a v e  oči, njegovo sanjavo 
čelo in resnejše, nežnejše, više 
stremeče mišljenje. A kapl ja  
materine krv i  j e  pač tudi temu 
mišl jenju dala praktičen izraz. 
Še preden j e  bil izpolnil osem­
na j s to  leto, j e  sklenil živeti za 
na jv i š j e  in se  posvetiti le božji 
službi. Vstopil j e  v neki red in 
se  v svoj i  gorečnosti odločil za 
zamorske misijone. 

Nerad se  j e  ločil Degenthal od 
n j e g a ;  toda napram nagnjenju  

CHICAGO. ILL. 
FOR BEST 

RESULTS IN 
ADVERTISING 

CALL 
DEarborn 2-3179 

FARMLAND 

20 ACRES '— partly wooded; com­
fortable home; barn, double crib, 
chicken house; near Plymouth, 
Ind. $10,000. Possession now. 
John Newcomer, 405 Madison 
St., Maywood, 111. 

Fllmore 4-0104 

BUSINEfJS OPPORTUNITY 

GROCERY, M l . . T  MARKET — 
Gary, Ind. — C:" ic i  neighbor­
hood store. Establish ' '"i years. 
Self service. Gross $;5. J year. 
Leaving city. 
Lincoln Pkg. Co., 2595 MadlFon 

Phone TUrner 2-8351 

SHOE REPAIR SHOP — East 71st 
St. Business established 20 years. 
Fully equipped with heel bar, 
hat cleaning and shoe shine 
equipment. Reasonable rent. — 
Must sell. Best offer. 

PLaza 2-4575 

Good Chance to buy COFFEE 
SHOP in office building. 5 day 
week. Well established trade. 
Selling due to other interests. 
See to appreciate. 

TAylor 9-4642 

Good Chance to buy TAVERN in 
Cicero. Well established trade 
20 years. Kitchen facilities. Large 
dance floor. Selling due to other 
interests. See to appreciate. 

GUnderson 4-0873 

CLEANING and TAILORING 
STORE — Good location North 
side. Well established business. 
Selling due to illness. Apart­
ment upstairs optional. See to 
appreciate. 

LOngbeach 1-8280 

Good Chance to buy CLEANING 
STORE — Well established 
trade. Selling due to illness. Nice 
living quarters. See to appreciate. 

ARmitage 6-4807 

REAL ESTATE 

DES PLAINES — Modern 3 year 
old ranch type 3 bedroom home. 
On ful l  acre of rich soil. Red 
face brick all around. 2 car ga­
rage. Fully landscaped. National 
fireplace, ceramic tile kitchen 
and bath. Oil heat. Finished 
basement. 7502 N. Douglas. Near 
Touchy-Wolf Rd. $31,000. 

VAnderbilt 4-5026 

TINLEY PARK — 3 apartment 
Country Home attached garage. 
On % acre land. Big income. 
Price $22,500. 

Call — 
KEllog 2-4355 

BAKERSFIELD, CALIFORNIA — 
Income Property. — Modern 2 
apartments. Ideal for retirement. 
Excellent condition. Corner lot. 
13 fruit  and shade trees. Health­
f u l  climate. $14,500. Vž down. 
Write John Effenberg, 5508 N. 
Glenwood, Chicago, lU. 

EDgewater 4-5809 

svojih otrok j e  bil mil, s k o r a j  
plah oče. Celo napram svo j i  go­
spodovalni ženi j e  odločno na­
stopil, če j e  bilo treba ščiti živ-
Ijensko odločitev svojih otrok. 

Zdaj  j e  bil misi jonar Degen­
thal že  več let od očetovega do­
ma;  n jegov poklic g a  j e  privedel 
na drugo polovico zemeljske ob­
le. A njegovo ljubeče srce  j e  
vedno mislilo na  svojce in tudi v 
najoddaljenejši  deželi ni pozabil 
na domače družinske praznike. 

Oče s e  j e  bil umaknil iz glas­
nega kroga svojih otrok in vnu­
kov, da bi  na tihem užival pismo 
odsotnega sina-ljubljenca, kate­
rega j e  bilo po srečnem naključ­
j u  prejel b a š  t a  dan. Kur t  j e  se­
del v svoj i  sobi poleg vrtnega 
salona, s katerega j e  bila pogled 
ven na teraso. 

Kurt  j e  z d a j  že rad  poiskal 
najsvetlejš i  žarek, če j e  hotel 
brati, radi ogromnega pisma pa 
se  j e  zdelo to  tem b o l j  potreb­
no. V svoje  začudenje pa  j e  na­
šel v prvem pismu š e  eno pismo, 
ki j e  bily brez naslova. Neverjet­
no g a  j e  položil vstran, da  b i  na­
šel poprej  pojasnilo v sinovem 
pismu. 

Ko j e  tako  sedel t u  in mu j e  
obseval glavo topel solnčni ža­
rek, j e  bil prava  slika lepega 
mladeniča. Samo v njegovih mo­
ških letih s o  pogrešali na njem 
izraz polne moči. Stasa j e  bil š e  
postavnega; l a s je  so bili sicer 
srebrničasti, a so polno bleste­
li in gosta  brada j e  dobro pri-
stojala resni častitijivosti, ki  j o  
j e  izražal n jegov obraz. 

Odkar s t a  se  bila srečala z 
Dahnowom, se  j e  bilo za leta in 
leta naselilo v a n j  globoko brez-
čutje, katerega s o  pripisovali 
njegovemu zgoda j  uničenemu 
zdravju.  Kot obzirni soprog, do­
brotni oče in ljubeznivi gospo­
dar j e  vodil svojo družino, toda 
vplival j e  nanjo b o l j  s svojim 
zgledom kot pa dejansko. Samo 

Chicago, m .  

FEMALE HELP WANTED 

COMPETENT WOMAN who wants 
good home. Take over fu l l  charge 
of 2 children. General house­
work. Stay. Small salary. 

GArden 4-6400 

HOUSEWORK — Woman for  light 
house duties. Room and board. 
Small salary. 

WHitehall 4-8384 

Good Home for  COMPETENT 
GIRL or WOMAN — Assist with 
care of 2 children. Very light 
housework. Stay. Own room. 
References. 

AMbassador 2-4404 

G E N E R A L  CLEANING and 
LAUNDRY — Assist with chil­
dren. Good home. Own room. 
References. 

GReenleaf 5-2495 

G E N E R A L  HOUSEWORK — 
Cooking — 3 adults in family. 
No washing. Stay. 5 day week. 
North Shore suburb. Call "col­
lect." Good salary. 

Kenilworth 473 

COOK — Experienced. General 
housework. Other help. 5 day 
week. Go. $35. References. 

NOrmal 7-6657 

MOTHER'S HELPER — Experi-
enced. Non-smoker. 5 or 6 hours 
per day, 4 or 5 days week. Call 
Sunday or after 6 p.m. weekdays. 

HEmlock 4-5465 

V njegovih tihih študijah j e  še 
živela n jegova  nekdanja gib­
čnost. Šele, ko mu j e  zi-asla ko­
pa otrok in j e  zavelo iz nj ih sve­
že mladostno življenje, j e  izgi­
nila z n j e g a  ona globoka resnost, 
ki j e  toliki-at l judem belila glave, 
češ, k a j  mu neki manjka, ko j e  
vendar videti, da  sedi v naročju 
sreče. 

A danes mu je, k o  j e  bil pre­
bral komaj  polovico pisma, ne­
navadno zaživel obraz; rdečica, 
ki  j e  nekdaj  tako rada  zalila 
s tar i  obraz. Z z a n j  nenavadno 
naglico j e  že čez n e k a j  trenut­
kov vrgel  sinovo pismo vstran 
in segel po drugem. Strgal  j e  
ovoj—iz n jega  j e  zletelo nekoli­
ko časopisnih izrezkov, za katere 
pa s e  ni zmenil; a v roki mu j e  
obležalo malo, obledelo pisemce. 
Nepremično j e  strmel stari  gos­
pod n e k a j  časa v t o  pismo. Mo­
ralo j e  napraviti nekoč dolgo pot 
— z a k a j  bilo j e  v s e  pokrito s 
poštnimi žigi. Naslov j e  bil že 
obledel, toda kazal j e  u m e  pote­
ze razburjene ženske pisave in 
pod n j o  n e k a j  besed, ki j ih  j e  
le predobro poznal—napisal jih 
j e  bil on sam nekoč v Carigradu, 
ko j e  imel že to pismo v roki. 

Od teda j  so minila leta, leta 
ki obsegajo človeško življenje, 
od tedaj,  ko j e  bil v jezi in brid­
kosti svojega srca poslal to  pis­
mo nazaj,  pismo, ki j e  skrivalo 
v sebi uganko, katere nepozna-
n j e  j e  bilo uničilo njegovo sre­
čo. 

S trepetajočo roko j e  z d a j  od­
prl pismo. Orosile so s e  mu oči 
s sivimi trepalnicami, ko j e  bral  
besede, katere j e  bilo t e d a j  izli­
lo neko srce v svoji  najgloblj i  
razdvojenosti—besede, ki  so  pri­
povedovale o žrtvi, katero j e  bi­
la darovala otroška ljubezen, be­
sede, ki n a j  bi veljale kot v slo­
vo in vendar zvenele kot nekak 
klic po pomoči . . . 

Starčeva glava s e  j e  povesila 
na  prsi, kakor da mu j e  zopet 
obšla srce nekdanja bol. Vstalo 
j e  v a n j  bridko spoznanje, kako 
lahko bi mu bilo v se  drugače 
pokreniti—zdaj, ko s e  mu j e  raz­
jasnilo vse, k a r  mu j e  bilo doslej 
nejasno. 

Tedaj  mu j e  pač vstala v duši 
jedka misel na krivdo nje,  ka­
tera j e  bila pripomogla do t e  
zmote. Toda kako n a j  obtožuje 
druge, кб pa j e  sam toliko za­
grešil s svojo malomarnostjo? 
Maščevalno se  mu j e  vzbudila 
stara ljubezen v v s e j  svoj i  sili. 
Zopet j o  j e  videl, l jubko deklico 
kot j o  j e  bil srečal v veseli po­
mladi svojega živl jenja.  

In v srce mu j e  zavela jedka 
bolest, kot j o  le more občutiti 
moško srce:  sam j e  bil uničil 
svojo srečo, ker  j e  ni bil z odloč­
no roko poizkusil rešiti. Zlomil 
j e  bil pri tem svo je  sile, izgubil 
ljubezen in mladostni sen se  j e  
bil razblinil v nič—in mož v si­
vih letih j e  moral videti, kako 
j e  bil zgrešil svo je  življenje, ka­
ko zapuščeno j e  njegovo srce. 
Krčevito se  j e  zgubal; v bridkem 
kesanju in vroči ljubezni j e  še  
enkrat izgovoril ime, ki g a  j e  že 
desetletja ni bil izgovoril: "No­
ra, Nora!"  kakor da bi hotel s 
tem zopet priklicati mladost, živ­
l jen je  in ljubezen. 

A v tem trenutku se  j e  pre­
strašen ozrl kvišku;  zdelo s e  mu 
je, kakor da  s e  naha ja  podoba 
nje,  ki j o  j e  bil poklical, v nje­
govi bližini. 

A potrkalo j e  le n e k a j  na okno 
in skozenj j e  zrla kodrolasa gla­
v a  in dve ročici s t a  s e  krčevito 
oprijemali okenskega zidca. 

"Dedek, primi me, sicer bom 
padel," j e  zvenel otroški glas. 
Pogumni mali deček j e  bil sple­
zal po bra jd i  do nizkega okna. 
"Že tako dolgo trkam, pa  me nič 
ne slišiš," 

Stari oče s e  j e  ob tem boje­
čem glasu zdramil iz svojih mis­
li, Prestrašen j e  dvignil malčka 
k sebi i nta s e  g a  j e  trdno oklenil, 
na jbrž  pričakujoč, d a  g a  bo ded 
strogo okaral zaradi nenavadne 
poti. A v toplem otroškem obje­
mu se  j e  olajšalo starčkovo srce. 
Saj je bil to otrok njegovega 

otroka, ki  g a  j e  pritiskal k se­
bi, glasnik sedanjosti, ki n a j  bi  
g a  rešil zakletstva preteklosti. 
"Otrok mojega otroka," j e  po­
navl jal  in tako s t a r  s e  j e  zazdel 
samemu sebi! Čemu n a j  se  uživ-
Ija v svojo nekdanjo ljubezen, ko 
pa j o  prerašča že drugi rod? Z 
dečkom v naročju j e  opazoval 
skupino tam spodaj. K a j  njego­
v a  žena, ki g a  j e  zvesto in lju­
beče spremljala skozi živl jenje in 
otroci, katere mu j e  bila poda­
rila in ki s čast jo in ponosom no­
s i jo  njegovo ime in dom, k i  g a  
tako prijazno obdaja  in se  mu 
tako veselo smehlja nasproti v 
svoj i  lepoti, ka j^vse  t o  ni nič? 
Čemu n a j  se  tore j  pritožuje nad 
življenjem, ki mu j e  toliko dalo? 

A poleg vesele skupine j e  ven­
dar  videl bledo podobo uniče­
ne sreče; prežalovala j e  bila za 
samostanskimi zidovi, kakor se  
j e  bal nekoč v mladosti—takrat 
j o  j e  hotel obvarovati pred tem. 
Mar j e  postalo njeno živl jenje 
tako bridko, mar  ni našla nika-
kega doma in nikake ljubezni, ki 
bi j i  olepšala živl jenje? 

Kur t  se  j e  obrnil od solnčne 
slike tam spodaj in zopet segel 
po pismu, katero mu j e  še  enkrat 
pripovedovalo povest o njego­
vem mladostnem snu, o njegovi 
izgubljeni ljubezni; a dečka j e  

obdržal v naročju t e r  g a  tesno 
objemal, kakor da  bi si hotel s 
tem preganjati  temne misli. Sin 
mu j e  pisal sledeče: 

"Poročati t i  moram o dogod­
ku, dragi oče, ki si g a  boš znal 
gotovo bolje razjasniti  nego jaz, 
četudi me j e  silno zanimal. Pri­
loženo pismo, ki mi j e  bilo za­
upano, t i  bo pojasnilo v s e  in ti 
povedalo, o kom govorim. V svo­
jem pripovedovanju moram po­
seči precej  n a z a j :  

Kot veš, j e  n a š  tuka j šn j i  sa­
mostan š e  mlada naselbina; a 
mnogo nam pomaga s svojim de­
lom neki ženski samostan, ki se  
že več let nahaja  tu. 

Pripovedovali so mi o predni­
ci, ki j e  bila ustanovila t a  samo­
stan, s kakimi težkočami s e  j e  
morala boriti. Slovela j e  kot iz­
redno zmožna ženska, ki  j o  j e  
njen red vedno pošiljal na naj­
tež ja  mesta in to zlasti radi nje­
nih izrednih organizatoričnih 
zmožnosti. V r h  tega, pravijo, j e  
bila t a  okolica njena domovina. 
Nekako deset let j e  delovala t u  
in skrbela za vzgojo otrok, širje­
n j e  krščanskega nauka, postrež­
bo bolnikov, skratka, delovala j e  
neizrečeno veliko v vseh dolž­
nostih krščanskega usmiljenja. 
L j u d j e  poveličujejo njeno sve­
tost  in požrtvovalnost. Duhovni 
predstojniki ne morejo prehvali-
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ti njenega spretnega vodstva, 
njene velike modrosti in njene 
neumorne delavnosti. Tako mi je 
bila prijetna naloga, ko sem 
bil nekega dne poslan k njej, da 
bi se razgovoril ž n j o  o nekih go­
spodarskih zadevah. Prosil sem 
za vstop;  sestra vratarica, ki j e  
bila Francozinja, j e  po svoje  iz­
govorila moje ime, kot j e  to mo­
goče le Francozinji. Komaj  pa 
sem stopil pred prednico, ženo 
visoke postave in s v o j  čas goto­
vo zelo lepega obraza, mi niti ni 
dala časa, da bi izvršil s v o j  na­
log. "Vi  s te  gotovo kak grof De­
genthal," me j e  živahno nagovo­
rila v čisti nemščini, "sicer bi 
ne mogli biti tako podobni! Ima­
te  popolnoma očetove oči in čelo; 
prav  tak j e  bil on v vaših letih 

. . i n  celo g las  j e  isti. J a z  sem 
g a  dobro poznala, vašega  oče­
ta, zelo dobro," j e  pristavila v 
pojasnilo na m o j  začudeni po­
gled. " S a j  gotovo še  živi." 

Lahko si misliš, s kakim vese­
ljem sem j i  pritrdil; kako j e  pri­
jetno, če srečaš v tujini  člove­
ka, ki pozna tvo je  drage v do­
movini. Moral sem j i  pripovedo­
vati o tebi, o materi, o bratih in 
sestrah. Videti j e  bilo, da pozna 
vse  s tare jše  člane družine, staro 
mater, kaplana, za vsakega j e  
vprašala. Najpodrobneje sem j i  
moral pripovedovati o tebi in o 

tvojem življenju, ki tako osreča 
vse, ki so v tvoji  bližini, o delo­
krogu, ki si si g a  ustvaril s svo­
j o  neizmerno dobroto, o veselju, 
katerega črpaš iz svojega po­
božnega življenja. "Da, imel j e  
vedno vzvišeno, čisto mišljenje," 
j e  ponavljala pri tem kakor sa­
ma pri sebi. 

Vprašal  sem jo, če mi morda 
želi k a j  naročiti zate, če Ti smem 
sporočiti njen pozdrav in pod ka­
kim imenom. 

" S a j  se  me skora j  ne bo več 
spominjal," j e  rekla, izogibajoč 
se ;  "me samostanke tako obra­
čunamo s svetom, da zamenjamo 
celo svo ja  imena. Morala bi pre­
daleč poseči nazaj, da bi g a  mo­
gla zopet spomniti nase. A ne­
izmerno me j e  veselilo, da sem 
vas  videla; in upam tudi, da se  
vidimo š e  večkrat, s a j  smo t u  v 
enakem delokrogu." 

Po njeni besedi, njenem ve­
denju in vsem njenem obnaša­
n j u  sem sklepal, da j e  pripa­
dala nekdaj  prvim družabnim 
krogom. Ti boš morda uganil, 
kdo j e  bila. Pozneje sem j o  videl 
še  večkrat in moje spoštovanje 
do nenavadne žene se j e  le še  ve­
čalo, ko sem se pobliže seznanjal 
ž njo. Vse  to s e  j e  vršilo zadnjo 
zimo. 

(Dalje prihodnjič) 

V vsaki slovenski družini, ki se 

zanima za napredek in razvoj Slo­

vencev, bi morala dohajati  

Enakopravnost 
Zanimivo in podučno č+ivo 

priljubljene povesti 

Strange Case o f  

T H l  m e i H A R D Y  S K l l R  

/ 

-HERE was once a young fellow w h o  
decided skiing was as easy as driving 

a car on snow-covered roads. 
So one day he stepped into his new skis 

atop a slope, and pushed off. His friends 
were aghast! Such confidence! 

He knew little or nothing about the rules 
of  skiing—how to turn—how to s top-

how to use his poles and edges. 
What happened? That's right. 

He ran smack into a large tree. 
Everybody on the slope said he 

should learn the rules of skiing 
before taking such chances. 

But nobody mentioned that neither he— 
nor most of them—knew or practiced 

the rules of winter driving. 
Doesn't that seem awfully foolish—and 

childish—when you think of the terrible 
death toll from winter traffic accidents? 

Just in case, here are the six rules* 
of winter driving. 

»THE SIX RULES OF.WINTER DRIVING 
i} AcMpI your ratpoiuibility.} 4. Uw «he1nt and 9^oi Нгм. 

^ O#* " W  ef Ih# road., 

V. Кмр th* wIndshUId cl«ar>> 
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An official public ttrvic* prepartd by 
Th» Aav«rti«ing Council 
•n coopvro'ion with the 
Natlonol Sof#ty Council. 

5. pump УМг broke«. 
6. Follow at a *af# dUtane*. 

SAFE DRIVING 
IS A MARK OF MATURITY 

Contributed as a public service by 
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